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Sicherheitshinweise für das Spindle für Seater
Head M6/M4
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Spindle für Seater Head M6/M4 von TRIEBEL entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Entsorgung des Produkts.
Bitte lies diese Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um elektrische Gefahren zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe das Spindle vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, während der Installation und Nutzung.
Stelle sicher, dass das Spindle korrekt installiert ist, um Verletzungen durch Fehlfunktionen zu vermeiden.
Setze das Spindle nicht über die empfohlene maximale Belastung hinaus ein.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Lies die Anleitung vollständig durch, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation2.

Entferne alle alten Teile, die ersetzt werden sollen.
Setze das Spindle in die vorgesehene Halterung ein und achte darauf, dass es sicher sitzt.
Ziehe alle Schrauben gemäß den Herstelleranweisungen fest.

Verwendung3.

Verwende das Spindle nur in der vorgesehenen Anwendung.
Überwache das Produkt während des Gebrauchs auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Bewegungen, stelle die Verwendung sofort ein und
überprüfe das Produkt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Spindle gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.
Informiere dich über Rücknahmemöglichkeiten in deinem Bereich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an die zuständige Stelle in deinem Land. Stelle
sicher, dass du die Produktbezeichnung und die Modellnummer zur Hand hast, um eine schnelle und effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden. Halte dich über
Änderungen und neue Informationen auf dem Laufenden, um die Sicherheit bei der Verwendung des Spindle für
Seater Head M6/M4 zu gewährleisten.



Safety Instructions for Spindle M6/M4 for Seater
Head
Introduction
Thank you for choosing the Spindle M6/M4 for Seater Head by TRIEBEL. This safety instruction guide is designed
to help you use this product safely and effectively. Please read this guide carefully before installation and use.
Following these instructions will help ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the spindle is compatible with your seater head before use.
Inspect the spindle for any damage or defects prior to installation.
Keep the spindle out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the spindle only for its intended purpose as specified in this guide.
If you experience any issues or malfunctions, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the spindle in wet or damp conditions to prevent electrical hazards.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation to prevent damage.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety goggles when handling
the spindle.
Ensure that the work area is clean and free from hazards to prevent accidents during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation.
Ensure that your workspace is welllit and free from obstructions.

Installation Steps:2.

Remove the existing spindle from the seater head if applicable.
Align the M6/M4 spindle with the mounting holes on the seater head.
Insert the spindle into the mounting holes and ensure it is seated properly.
Secure the spindle using the appropriate fasteners, ensuring not to overtighten.
Doublecheck that the spindle is firmly attached and does not wobble.

Usage Instructions:3.

Use the spindle only as intended for the seater head.
Regularly check the spindle for signs of wear or damage during use.
If you notice any unusual sounds or movements while using the spindle, stop immediately and
inspect the product.

Disposal Instructions
Dispose of the spindle in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the spindle in regular household waste.
Consider recycling the spindle if possible to minimize environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided
with the product packaging.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your Spindle
M6/M4 for Seater Head. Always prioritize safety and do not hesitate to seek help if needed. Thank you for your
attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Husillo M6/M4 para la Cabeza de Asiento
Introducción
Gracias por elegir el husillo M6/M4 para la cabeza de asiento de TRIEBEL. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y duradero. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía incluye pautas generales de seguridad, precauciones
específicas para el uso, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la disposición del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el husillo fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Utiliza el husillo únicamente para su propósito previsto.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Si observas un mal funcionamiento o un daño, deja de usar el producto y contacta a un profesional.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza equipo de protección personal adecuado, como guantes y gafas de seguridad, al manipular el
husillo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
No uses el husillo en condiciones húmedas o mojadas.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles del husillo durante su
operación.
No intentes reparar el husillo por ti mismo. Siempre busca ayuda profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y segura.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Coloca el husillo en la posición correcta en la cabeza de asiento.
Asegúrate de que esté firmemente ajustado y asegurado antes de usarlo.

Uso:2.

Utiliza el husillo de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
No excedas los límites de carga recomendados.
Mantén un control firme del husillo durante su operación.
Detén el uso del husillo inmediatamente si notas cualquier comportamiento anómalo.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el husillo, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de metal.
No arrojes el husillo en la basura común; busca centros de reciclaje apropiados.



Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o información adicional, por favor contacta a un punto de contacto en la UE.

Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.
También es recomendable que revises las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety
Gate de la UE.

Gracias por seguir estas instrucciones y por tu compromiso con la seguridad.



Guide de Sécurité pour le Spindle pour Seater
Head M6/M4
Introduction
Merci d'avoir choisi le spindle M6/M4 pour seater head de TRIEBEL. Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser ce
produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Il est
important de lire et de comprendre ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Sois attentif aux avertissements et aux instructions spécifiques concernant l'utilisation du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors
de l'installation ou de l'utilisation.
Ne pas forcer le produit audelà de ses spécifications techniques.
Évite tout contact avec des surfaces chaudes ou des produits chimiques corrosifs.
Ne pas utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation à l'installation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et dégagé.

Installation :2.

Suis les instructions fournies par le fabricant pour installer le spindle.
Assuretoi que toutes les connexions sont sécurisées.
Vérifie que le produit est correctement aligné avant de l'utiliser.

Utilisation :3.

Utilise le produit conformément aux spécifications du fabricant.
Ne pas utiliser le produit à des températures extrêmes ou dans des conditions non recommandées.
Si tu rencontres un problème lors de l'utilisation, arrête immédiatement et vérifie le produit.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jette pas le produit dans des ordures ménagères ordinaires.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les déchets électroniques ou les produits spécifiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE qui est responsable de la sécurité des produits. Assuretoi de conserver les informations
d'achat et le numéro de série du produit pour faciliter le suivi.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser le spindle M6/M4 pour seater head de manière sûre et efficace.
Sois toujours vigilant et informetoi sur les mises à jour concernant la sécurité des produits.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dello Spindle
per Seater Head M6/M4
Introduzione
Grazie per aver scelto lo spindle M6/M4 per seater head prodotto da TRIEBEL. Questo documento fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente lo spindle per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di carico indicate per il prodotto.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale adeguati durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare lo spindle durante l'uso; seguire sempre le istruzioni di utilizzo.
Evitare il contatto diretto con parti in movimento durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Verificare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione dello Spindle2.

Posizionare lo spindle in un'area di lavoro stabile e sicura.
Utilizzare gli strumenti appropriati per fissare lo spindle in posizione.
Assicurarsi che lo spindle sia montato saldamente e senza gioco.

Utilizzo dello Spindle3.

Accendere il dispositivo e controllare che lo spindle funzioni correttamente.
Monitorare il funzionamento durante l'uso per eventuali anomalie.
Spegnere il dispositivo e scollegarlo dalla fonte di alimentazione prima di eseguire qualsiasi
manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; verificare se ci sono centri di raccolta per materiali elettronici
o parti metalliche.
Seguire le indicazioni locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE
designato per le informazioni sulla sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni sul
prodotto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for Spindel M6/M4 for Seterhode
Introduksjon
Takk for at du har valgt spindel M6/M4 for seterhode fra TRIEBEL. Denne bruksanvisningen gir deg viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les gjennom hele dokumentet
nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst følg disse generelle sikkerhetsretningslinjene:

Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som anbefales ved arbeid med verktøy.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå kontakt med fuktige eller våte overflater under bruk.
Rapportér eventuelle skader eller defekter umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du bruker spindelen M6/M4 for seterhode, vær oppmerksom på følgende spesifikke sikkerhetstiltak:

Kontroller at spindelen er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.
Ikke bruk spindelen til formål som ikke er spesifisert av produsenten.
Unngå overbelastning av spindelen under bruk.
Bruk alltid riktig verktøy for installasjon og fjerning av spindelen.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og rengjøring.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for korrekt installasjon og bruk av spindelen M6/M4 for seterhode:

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig.
Les gjennom produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.

Installasjon:2.

Plasser spindelen i seterhodet på en stabil overflate.
Stram til festemekanismen med passende verktøy.
Kontroller at spindelen sitter sikkert før du bruker den.

Bruk:3.

Bruk spindelen i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke spindelen under ekstreme forhold (f.eks. høy varme eller fuktighet).
Utfør jevnlig inspeksjon av spindelen for slitasje eller skader.

Avfallsinstruksjoner
Når spindelen ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse avfallsinstruksjonene:

Kast produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke kan brukes igjen før det kastes.



Resirkuler materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av spindelen M6/M4 for seterhode, vennligst
kontakt produsenten eller leverandøren. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetshenvendelser.

Rapportering av usikre produkter
Dersom du oppdager et usikkert produkt eller har vært involvert i en ulykke, vennligst rapporter dette til
relevante myndigheter. Du kan også sjekke for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av spindelen M6/M4 for seterhode.
Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wrzeciona M6/M4
do Głowicy Osadzającej
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej firmy TRIEBEL. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed
potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji zawartych w tej dokumentacji.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wrzeciona przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wrzeciono jest odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Nie dotykaj wrzeciona podczas pracy urządzenia.
Unikaj kontaktu z ruchomymi częściami maszyny.
Nie używaj wrzeciona w warunkach ekstremalnych, takich jak wysoka wilgotność lub skrajne temperatury.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż wrzeciona:1.

Upewnij się, że maszyny są wyłączone przed rozpoczęciem montażu.
Zdejmij stare wrzeciono, jeśli jest obecne.
Zamocuj nowe wrzeciono M6/M4 w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest dobrze osadzone.
Sprawdź, czy wszystkie śruby są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie wrzeciona:2.

Po zamontowaniu wrzeciona, włącz maszynę zgodnie z instrukcją obsługi.
Monitoruj działanie wrzeciona podczas pracy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast wyłącz maszynę i sprawdź
wrzeciono.

Instrukcje Utylizacji
Wrzeciono i jego opakowanie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wrzeciona do pojemników na odpady zmieszane.
Sprawdź, czy w Twojej okolicy istnieją punkty zbiórki dla odpadów elektronicznych lub metalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wrzeciona M6/M4 do głowicy osadzającej,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.



Zgłaszanie Produktów Niezgodnych z Bezpieczeństwem
W przypadku zauważenia niebezpiecznego produktu lub wypadku, należy zgłosić to odpowiednim władzom.
Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania wrzeciona M6/M4
do głowicy osadzającej.



Turvallisuusohjeet: Spindle for Seater Head
M6/M4
Johdanto
Tervetuloa Spindle for Seater Head M6/M4 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain sen ilmoitettuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole selvästi sallittua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojakäsineitä ja lasia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liukastumista tai kaatumista työskentelyalueella.
Huolehdi riittävästä ilmanvaihdosta, erityisesti suljetuissa tiloissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä ylitä suositeltuja käyttöarvoja tai rajoja.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten ongelmien varalta.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Tarkista paikalliset ohjeet ja määräykset tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kuten malli ja valmistajan nimi.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen tai sen
osiin. Seuraa EU:n turvallisuusohjeita ja ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för Spindle för Seater
Head M6/M4
Introduktion
Tack för att du valt vår produkt, Spindle för Seater Head M6/M4. Denna manual innehåller viktiga
säkerhetsanvisningar och bruksanvisningar för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att undvika skador.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive handskar och skyddsglasögon, vid installation och
användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder innan du börjar.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade innan installation.
Fäst spindle på seater head enligt följande steg:

Skruva in M6 eller M4skruven i det avsedda fästet.
Se till att skruven är ordentligt åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.

Kontrollera att spindle sitter fast ordentligt innan du använder produkten.

Användning:2.

Använd produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Undvik överbelastning av produkten för att förhindra skador.
Om produkten visar tecken på slitage eller skada, sluta använda den omedelbart och byt ut den.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn gärna materialet om det är möjligt.
Tillsammans kan vi bidra till en mer hållbar miljö.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Det är viktigt att ha kontaktuppgifter tillgängliga för att kunna få hjälp vid behov.



Vi tackar för att du valt vår produkt och önskar dig en säker och effektiv användning!



Bezpečnostní pokyny pro použití vřetena M6/M4
pro hlavu seřizovače
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vřeteno M6/M4 pro hlavu seřizovače od výrobce TRIEBEL. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Dbejte na to, aby vřeteno nebylo poškozené nebo opotřebované.
Zajistěte, aby vřeteno bylo používáno pouze osobami, které jsou obeznámeny s jeho použitím.
Udržujte vřeteno mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Zkontrolujte, zda je vřeteno správně upevněno před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte vřeteno na jiných typech hlav, než na které je určeno.
Vyvarujte se nadměrného tlaku během používání, aby nedošlo k poškození vřetena nebo hlavy
seřizovače.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte vřeteno používat a
zkontrolujte jej.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace vřetena:2.

Odpojte napájení seřizovače před instalací.
Odstraňte staré vřeteno, pokud je to nutné.
Nainstalujte nové vřeteno M6/M4 do hlavy seřizovače podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vřeteno pevně a bezpečně uchyceno.

Použití vřetena:3.

Zapněte seřizovač a začněte s běžným použitím.
Sledujte, jak se vřeteno chová během provozu a zkontrolujte, zda nedochází k vibracím nebo jiným
problémům.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte vřeteno na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte vřeteno a hlavu seřizovače čisté a bez nečistot.



Pokyny pro likvidaci
Vřeteno a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu; zvažte recyklaci, pokud je to možné.
Ujistěte se, že při likvidaci nedochází k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místní zástupce výrobce nebo
autorizovaný servis. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla,
pokud je to možné.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
používán jako příručka pro bezpečné používání a údržbu vřetena M6/M4 pro hlavu seřizovače. Dodržováním
těchto pokynů přispějete k bezpečnosti vaší i ostatních.
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